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060947A 

  alignment insert

  Manettes T1 avec levier coiffant 3 po,
  vis, indicateurs rouge et bleu et insert
  d’alignement

  palanca cubiertas 
  tornillo, índice rojo y azul e inserción
  de alineamiento

060794A

  with screw, red

  nervures avec
  vis et ind. rouge
  et bleu

  -5- c/tornillo,
  indicadores rojos
  y azules

060599A

  alignment insert

  vis, indicateurs rouge et bleu et
  insert d’alignement

  con tornillo, índice rojo y azul e
  inserción de alineamiento

063107A
Retrofit Package

  2 alignment inserts, 1 RH and 1
  LH CER-TECK® cartridge
Ensemble de conversion

  3 po, vis, indicateurs rouge et
  bleu, 2 inserts d’alignement, 1
  cartouche droite et 1 cartouche
  gauche CER-TECK®

Empaque de modificación

  azul, 2 inserciones para alinea-
  ción, 1 cartucho derecho y uno
  izquierdo CER-TECK®

060948A 
 T1 handles with screw, red

  Manettes à lame T1 4 po, vis, indicateurs
  rouge et bleu et insert d’alignement

  hojilla 
  y azul e inserción de alineamiento

060602A
w, red and blue

rouge
  et bleu et insert d’alignement

índice
  rojo y azul e inserción de alineamiento

063108A
Retrofit Package
 T sani-

alignment
  inserts, 1 RH and 1 LH CER-TECK®

  cartridge
Ensemble de conversion

chaps
  sanitaires, 1 rouge et 1 bleu 
  insertion alignez, 1 cartouche CER-TECK®

  pour la droite et gauche
Empaque de modificación

tornillos,
  índice rojo y azul, tuerca tapa sanitaria, 2
  inserciones para alineación, 1 cartucho
  derecho y uno izquierdo CER-TECK®

060949A
 Hooded blade T1 handles with

  alignment insert

  avec vis et ind. rouge et bleu et
  insertion alignez

  indicadores rojos y azules

060543A

  alignment insert

  et ind. rouge et bleu et insertion
  alignez

063121A
Retrofit Package

  with screws, red and blue

  1 RH and 1 LH CER-TECK®

  cartridge
Ensemble de conversion

  1
  insertion alignez, 1 cartouche
  CER-TECK® pour la droite et
  gauche
Empaque de modificación

  índice rojo y azul, 2 inserciones
  para alineación, 1 cartucho
  derecho y uno izquiderdo
  CER-TECK®

060865A

  rouge et bleu

  c/tornillo, indicadores rojos
  y azules

060544A

  alineamiento

060264A

  sanitaria

standard
  with handles where required.

san
  standard avec les manettes requise.

alineación
  son estándar con manijas donde
  sean requeridas. 
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# PART # DESCRIPTION
Right-hand CER-TECK® Cartridge
Left-hand CER-TECK® Cartridge
CER-TECK® ® cartridge)

d)
end) *

d) *
/

Mounting Hardware

063000A
063001A
063054A
063055A
063056A
060052A
063087A
060878A
063088A
060872A
060318A
063013A
060436A

060026A1
2
3
4
5
6
7a
7b
7c
7d
8
9
10

11
# PART # DESCRIPTION

12

13
14
15
16
17
18
19
20

21a
21b

063044A
060269A
060452A
060637A
060639A
060641A
060726A
063046A
060765A

063101A
063102A

VR Laminar Outlet with Agion®  USGPM / 5.7 L/min)
PM / 5.7 L/min)

VR Flow Control Non-Aerating Outle rench .5 USGPM / 1.9 L/min)
Garden Hose Adapter
Wrench for VR Outlets

®

®
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N° N° de Pièce DESCRIPTION
Cartouche CER-TECK® pour la droite
Cartouche CER-TECK® pour la gauche

Ensemble de conversion de CER-TECK®

manette droite et 1 pour la manette gauche)

chacun/pqt)
/pqt)

e
e
trémité sortie)
trémité lisse) *

Entrée à debit contrôlé pour becs en col-de-cygne trémité lisse /pqt)
ement)

Pièces de montage
Trousse de reparation du bec en col-de-cygne

063000A
063001A

063054A

063055A
063056A
060052A
063087A
060878A
063088A
060872A
060318A
063013A
060436A
060026A

1
2

3

4
5
6
7a
7b
7c
7d
8
9
10
11

DESCRIPTION
12
13

14
15

16
17

18

19

20

21a

21b

063044A
060269A

060452A
060637A

060639A
060641A

060726A

063046A

060765A

063101A

063102A

Ensemble complet de bec Wallform orientable de 8 po
Ensemble complet de bec tubulaire orientable de 8 po

Ensemble complet de bec tubulaire orientable de 6 po

Laminaire pour sortie anti-vandalisme avec agent Agion®

Aerateur a débit control a l’épreuve du vandalism ,5 gal/min / 5,7 L/min)

Sortie à débit contrôle sans aération à l’épreuve du vandalisme et

Adaptateur de boyau d’arrosage
Cle pour aerateur a l’épreeuve du vandalisme

® en laiton chrome a/garniture et

® en laiton chrome a/garniture et

N° de PièceN°

# PARTE # DESCRIPCION
Cartucho derecho CER-TECK®

Cartucho izquierdo CER-TECK®

CER-TECK® cho derecho y uno
izquierdo CER-TECK®

cs/pqt)

o enchufe)
o liso) *

o enchufe)
o liso) *

Entrada de control de flujo para cuellos de cisne e remo liso /pcs)

Herraje para la instalación
Juego para reparación del chorro cuello de cisne

063000A
063001A

063054A

063055A
063056A
060052A
063087A
060878A
063088A
060872A
060318A
063013A
060436A
060026A

1
2

3

4
5
6
7a
7b
7c
7d
8
9
10
11

DESCRIPCION

12

13
14

15

16

17

18

19

20

21a

21b

063044A

060269A
060452A

060637A

060639A

060641A

060726A

063046A

060765A

063101A

063102A

Ensamblaje completo de tubo giratorio Wallform 

Ensamblaje completo de grifo tubular giratorio de
Ensamblaje completo de grifo tubular giratorio de

Lámina con Agion® Antimicrobial a prueba de vandalos 
5.7 L/min)

llave de tuercas

7 L/min)

Salida sin aireador para el control del flujo resisten

Adaptador para maguera de jardin

Llave du tuercas para el aireador resistente al mal
® CP derecha c/empaque,

® CP derecha c/empaque,

PARTE ##

* Not Shown
* Non Montré
* No Demostrado
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OR/OU/O

A) 060553A

B) 060554A
®

®

®

 

A) 063002A

       seat washers, 2 seat washer screws,
       24 stem O-rings, 6 capnut O-rings, 8

       seats)

rondelles de siege et
       vis, joints toriques de tige, joints
       toriques et rondelles en fibre pour
       écrou-capuchon, sieges remplacables)

       arandelas de asiento, tornillos para las
       arandelas de asiento, anillos 

       tapa, empaques fibrosos - tuercas tapa,
       asientos renovables)

B) 060139A

  identification
  groove
 Rainure

  d’identification
  pour main
  gauche
 Ranura de

  identificacion
  para la
  izquierda

15

1

2

3

4

5

21a

21b

C series

T series

9

10

20

16

17

18

19

6
7c 7dor/ou/o

7a 7bor/ou/o

8

11

14

13

12

Spout
Coupling Nut
Retaining Ring
Brass Collar

OR
 

Plastic Collar

Bec
Écrou d’accouplement
Anneau de retenue 
Bague de laiton pour une

OU
Bague en plastique pour
une installation orientable
Joint torique

Tubo de salida
Tuerca de acoplamiento
Anillo de retención 
Collar de bronce

O
 

Collar de plástico

 

GOOSENECK SPOUT – BEC EN COL-DE-CYGNE - TUBO DE SALIDA CUELLO DE GANSO 

w w w . s p e c s e l e c t . c o m

B

A

A
B


